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Quick Guide 
Magic Drawing Pad 

Magic Drawing Pad is a professional mobile drawing tablet designed for digital art, 
housing comprehensive functions required for professional drawing creation in a 
12.2-inch slim body, bringing creators unprecedented mobile creation experiences.

２/!Product Overview 

2 5 5 8 

1 3 4 6 7 9 10 
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1.Left speaker ( One each on upper and lower left side ) 
2.Power button ( Top edge of the left side ) 
3.Volume +/- ( Left end of top surface ) 
4.Light sensor/ Proximity ( Upper front left side ) 
5.Microphone ( One each on the left and right sides of the top )  
6.Front camera ( Center of upper front ) 
7.Micro SD slot ( Top right side ) 
8.Right speaker ( One each on upper and lower right side ) 
9.Charging led (  Middle right side ) 
10.Rear camera ( Rear top-left corner ) 
11.Pogo Pin port ( Bottom center ) 
12.USB-C port ( Right-side center ) 
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３/!Product Parameters

Product Name Magic Drawing Pad

Product Model MDP1221

Operating System Powered by Android 14™

CPU MT8781, 8-core processor

Screen Size 12.2 inches

Screen Resolution 2160 × 1440 Pixels

USB-C Port Support DP-in䯒V1.2䯓

PD 9V   3A or 5V   3A; 
Power Input

PPS 5-11V   3A䯥

Battery Capacity 8000mAh/3.85V 

RAM / ROM 8GB RAM + 256GB ROM

Wireless WiFi 802.11a/b/g/n/ac

After 1 minute of inactivty（System）
Sleep

0.0359Wh（Energy）

Sensor Gravity,Proximity,Light,Hall

Dimension 280.5 x 194.6 x 6.9 mm

Camera Front 8MP, Fixed focus; Rear 13MP, Automatic focus.

４. Package Includes
Drawing Pad               x1
TPU Case                          x1 
Stylus       x1
Button Cap䯒Stylus䯓                x1 
Power Adapter   x1
USB-C Cable   x1
Pen Nibs   x8
Nib Extractor                        x1
Glove    x1 
Ejection Pin                        x1
Quick Guide   x1
Warranty Card x1
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５. Stylus Pen 

To replace the nib, take hold with the nib extractor, remove, and replace the used refill 
with a new one.

６. Charging and Using Micro SD Card 

Use the accompanying power adapter and USB cable to charge the device as illustrated 
above. 

*Make sure to charge the battery in full the frst time you use the device. 

Please eject the tray using the included ejection pin insertion tool provided and place or 
remove the Micro SD card. 
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７/!Important Safety Information 

• This device consists of high-precision components and disassembly is strictly 
prohibited. Please contact after-sales service for maintenance in the event of a fault. 
• This device is not waterproof and needs to be protected against moisture. Do not turn 
the device on if liquid has accidentally been spilled on it. Do not clean with corrosive 
liquid of any kind. If necessary, the device may be wiped down gently with a soft cloth 
and neutral detergent. 
• Please avoid dropping the device or exposing it to excessive pressure. Do not touch 
the display screen with sharp objects to avoid scratching. 
• Do not use, store, or shake the device in high temperatures or an environment with 
high pressure or increased static electricity, magnetic fields, or dust as they may 
damage the device. 

• Turn off your mobile or wireless device when in a blasting area or areas where 
notifications have been posted requesting that "two-way radios" or "electronic devices" 
be turned off to avoid interfering with blasting operations. 
• Do not sleep with the device on your person or in your bed. Do not place the device 
under a blanket, pillow, or under your body, especially when connected to the charger, or 
charge the device in a confined space, as this may cause the device to overheat. 

• The device display has a matte tactile feel, protects against smudges or fingerprints, 
and provides resistance with a paper-like matte texture. It differs from standard 
smartphone screens, does not provide the protection of tempered glass, and is more 
vulnerable to scratches.  Consequently, contact with other materials that can cause 
scratching should be avoided. 

• FCC Compliance Statement 
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. 
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If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures: 
• Reorient or relocate the receiving antenna. 
• Increase the separation between the equipment and receiver. 
• Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected. 
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved by the 
manufacturer could void your authority to operate this equipment. 
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. 

• Information  about the Specific Absorption  Rate (SAR): 
This device meets the government's requirements for exposure to radio waves. The 
guidelines are based on standards that were developed by independent scientific 
organizations through periodic and thorough evaluation of scientific studies. The 
standards include a substantial safety margin designed to assure the safety of all 
persons regardless of age or health. FCC RF Exposure Information and Statement: the 
SAR limit of USA The device has also been tested against this SAR limit. This device was 
tested for typical body-worn operations with the back of the device 0 mm from the body. 
To maintain compliance with FCC RF exposure requirements, use accessories that 
maintain a separation distance of 0 mm between the user's body and the back of the 
device. Belt clips, holsters, and other accessories used must not contain metallic 
components. Accessories that do not satisfy these requirements may not comply with 
FCC RF exposure requirements and should be avoided. 

• ISED Statement
 English: This device complies with Industry Canada license‐exempt RSS standard(s). 
Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause 
interference (IC ID:28577-MDP1220), and (2) This device must accept any interference, 
including interference that may cause undesired operation of the device. The digital 
apparatus complies with Canadian CAN ICES‐3 (B)/NMB‐3(B). 
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‐ French: Cet appareil est conforme aux CNR d'Industrie du Canada applicables aux 
appareils radio sans licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : 
(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareil doit 
accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible de 
compromettre le fonctionnement. 

• Information about Specific Absorption  Rate (SAR) 
This device meets the Canada radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment. The device was tested for typical body-worn operations with the back of 
the device 0 mm from the body. To maintain compliance with ISED RF exposure 
requirements, use accessories that maintain a separation distance of 0 mm between 
the user's body and the back of the device. Belt clips, holsters, and other accessories 
used must not contain metallic components. Accessories that do not satisfy these 
requirements may not comply with ISED RF exposure requirements and should be 
avoided. 

Le taux d'absorption spécifique (sar) 
Ce Bloc de dessin Tablette de dessin magique répond aux exigences du gouvernement 
canadien avec une exposition limite indiquée pour un autre environnement. Ce dispositif 
a été testé pour les opérations de portée sur le dos d'un Ordinateur portable à une 
distance de 0 mm de l'organisme. Les indicateurs d'exposition aux champs rf 
permettent de maintenir la conformité aux exigences, l'utilisation des accessoires de 
maniere à maintenir une distance de séparation de 0 mm entre l'utilisateur et l'arrière du 
téléphone intelligent. L'utilisation de la ceinture des clips, des étuis et d'autres 
accessoires ne doit pas comporter des éléments métalliques dans l'assemblée. 
L'utilisation d'accessoires qui ne remplissent pas ces conditions ne peuvent se 
conformer aux exigences organisé l'exposition aux rf, et devrait être évitée. 

Caution: 
Operation in the band 5150–5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential for 
harmful interference to co-channel mobile satellite systems. 
For devices with detachable antenna(s), the maximum antenna gain permitted in the 
bands 5250-5350 MHz and 5470-5725 MHz shall be such that the equipment still 
complies with the EIRP limit. 
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For devices with detachable antenna(s), the maximum antenna gain permitted in the 
band 5725-5850 MHz shall be such that the equipment still complies with the EIRP 
limits specified for point-to-point and non-point-to-point operation as appropriate; and 
operations in the 5.25-5.35GHz band are restricted to indoor usage only. 

Avertissement : 
Les dispositifs fonctionnant dans la bande de 5150 à 5250 MHz sont réservés doivent  
uniquement être utilisés à l'intérieur afin de réduire les risques de brouillage pouvant 
nuire aux systèmes de satellites mobiles qui utilisent les mêmes canaux ; 
En ce qui concernent les  dispositifs munis d'antennes amovibles, le gain maximal 
d'antenne permis pour les dispositifs utilisant les bandes de 5250 à 5350 MHz et de 
5470 à 5725 MHz doit être conforme à la limite de la p.i.r.e ; 
Pour les dispositifs munis d'antennes amovibles, le gain maximal d'antenne permis 
(pour les dispositifs utilisant la bande de 5725 à 5850 MHz) doit être conforme à la 
limite de la p.i.r.e. spécifiée pour l'exploitation point à point et l'exploitation non point à 
point, le cas échéant ; les opérations dans la bande de 5.25-5.35 GHz sont limités à un 
usage intérieur seulement.

電波法により5GHz帯は屋内使用に限ります 

331.KQ97:8 

Operating temperature: 0-45℃ 

Manufacturer: Hanvon Ugee Technology Co., Ltd. 
Address: 2/F, West of 3/F, 4/F, No.4 Building, Fulongte Industrial Park, Huaxing Road, 
Langkou Community,Dalang Street, Longhua District, Shenzhen, Guangdong China 
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• Protect your eyes 

Studies have shown blue light to damage to the retina. Magic Drawing Pad reduces blue 
light and provides users with added protection by optimizing devices and materials. 
Settings: 
Touch Settings > Display >Eye comfort mode>Turn on now 

- Do not use your device for long periods of time – a 10-minute break is recommended 
for every hour of use 

- Try not to use any  devices during the break – the point is to let your eyes relax 

• Protect your hearing 

To prevent possible hearing damage, avoid extended periods of listening at high 
volumes. Exercise caution when holding your magic drawing pad near your ear while the 
loudspeaker is in use. 

• Waste disposal and recycling 

Devices, accessories, and batteries must be disposed of in accordance with local 
environmental regulations. This symbol on your device, the battery, and the accessories 
means that these products must be taken to: 
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- Collection bins at municipal waste disposal centers 

- Collection bins at points of sale 

They will then be recycled to prevent the substances being disposed of from leaching 
into the environment. 
In the European Union: These collection points are accessible free of charge. All 
products with this sign must be brought to these collection points. 
Outside the European Union: Items with this symbol should not be thrown into ordinary 
bins if your jurisdiction or region has suitable recycling and collection facilities; please 
take them to collection points to be recycled. 

• Charger (1) If sold with the device, depending on the device you purchased. 
Mains powered chargers will operate within the temperature range of: 0°C (32°F) to 
40°C (104°F). 
The chargers designed for your device meet the standard for safe use of information 
technology and office equipment. They are also compliant with Ecodesign Directive 
2009/125/EC. Differences in electrical specifications mean that a charger you purchase 
in one jurisdiction may not work in another. Please use them for their designated 
purpose only. 

USB PD fast charging 

/PPS 

(EN)The power delivered by the charger must be between the min 2 Watts required by 

the radio equipment and a max of 33 Watts to achieve the maximum charging speed. 

Model: 552E-033F-1C/QC16US/QC16EU/QC16UK/QC16AU/QC16JP 
Input Voltage: 100-240V 
Input AC Frequency: 50/60Hz 
Output Voltage: 5.0V/9.0V/12.0V/15.0V/20.0V/5-11V/5-16V 
Output Current: 3.0A/3.0A/2-2.75A/2-2.2A/1.5-1.65A/3A/2A 

Output Power: 15.0W/27.0W/30-33W/30-33W/30-33W/15-33W/10-32W 
Average active efficiency: 87.21% (33W) 
No-load power consumption: 0.1W 
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• Radio Equipment Directive Declaration of Conformity 

XPPEN technology co. hereby declares that the XPPEN MDP1221 radio equipment is in 
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity 

can be found at: 
https://www.xp-pen.fr/statement/magic-drawing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.es/statement/magic-drawing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.com/pl/statement/magic-drawing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.it/statement/magic-drawing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.pt/statement/magic-drawing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.de/statement/magic-drawing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.ru/statement/magic-drawing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.com/statement/magic-drawing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.com/statement/magic-drawing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.com/statement/magic-drawing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.com/statement/magic-drawing-pad-mdp1221.html 

• SAR and radio waves 
The product SAR limit in Europe is 2.0W/kg for the head. 
The highest SAR value for this product when tested was 1.29 W/kg for the head ( 0 
mm). 
The 5150-5350 MHz frequency range is restricted to indoor use only in: AT, BE, BG, CH, 
CY, CZ, DE, DK, EE,EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, 
SI, SK, TR, UK(NI) 

BE BG CZ DK DE EE IE EL ES FR HR 

IT CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT 

RO SI SK FI SE NO IS LI CH TR UK(NI) 

Third countries 

UK 

This radio equipment is also subject to certain restrictions on the market in United 
Kingdom (UK): 
In accordance with the relevant statutory requirements, the 5150 to 5350 MHz 
frequency range is restricted to indoor use in the United Kingdom. 
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• Full User Manual: Download the full user manual for your device at https://ww-
w.xp-pen.com. 
You will find a FAQ (Frequently Asked Questions) section on our website, or feel free to 
contact us by email with any questions you may have. 
• Manufacturer: Hanvon Ugee Technology Co., Ltd. 
• Address: 2/F,West of 3/F, 4/F, No.4 Building, Fulongte Industrial Park, Huaxing Road, 
Langkou Community, Dalang Street, Longhua District, Shenzhen, China 
• Electronic labelling path: Touch Settings > System > Regulatory & safety to find more 
information about labelling (1) by  country. 

• Device usage privacy statement 
Any personal data you share with XPPEN technology co. will be handled in accordance with our 
Privacy Policy, which you can find on our website: 
https://www.xp-pen.fr/statement/magic-drawing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.es/statement/magic-drawing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.com/pl/statement/magic-drawing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.it/statement/magic-drawing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.pt/statement/magic-drawing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.de/statement/magic-drawing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.ru/statement/magic-drawing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.com/statement/magic-drawing-pad-mdp1221.html 

• Disclaimer  
Differences may exist between the description in the user manual and the actual operation of the 
device depending on the software release or specific operator services in place. XPPEN technology co. 
is not legally responsible for any differences or potential consequences arising as a result, with all 
responsibility to be borne exclusively by the operator. 

Android is a trademark of Google LLC. 
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Product Information Sheet 
1. Trade mark XPPen 

2. Model identifier MDP1220, MDP1221\MDP1222, MDP1223, MDP1225, 

MNP1091, MNP1092, MNP1093, MNP1095 

3. General product parameters: 

Parameter Value 

4. Device type tablet 

5. Operating system Android 

6. Energy efficiency class F 

7. Battery user-replaceable No 

8. Battery endurance per cycle (ENDdevice [h]) 88 

9. Battery endurance in cycles – default settings 
[cycles] 

≥ 1000 

10. Rated battery capacity (Crated [mAh]) 7800 

11. Shipped with protective cover No 

12. Repeated free fall reliability test – falls 
without defect [n] 

≥ 0 

13. Repeated free fall reliability test – falls without 
defect, tested in fully extended state [n] 

n.a. 

14. Repeated free fall reliability class E 

15. Ingress protection rating IP54 

16. Specified immersion depth in water, in case of 
IPx8 [m] 

n.a. 

17. Screen scratch resistance on Mohs hardness 
scale 

4 

18. Charger Required output power [W] 15 

Receptacle type (at device end) USB-C 

Repairability information: 

19. Minimum guaranteed availability of operating 
system security updates, corrective updates and 
functionality updates (years) 

5 

20. Repairability Class (based on the index below) D 

21. Repairability Index 2.28 

21a. Disassembly Depth (SDD) score 2.05 

21b. Fasteners (type) score (SF) 3.40 
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21c. Tools (type) score (ST) 3.40 

21d. Spare Part score (SSP) 1.00 

21e. Software Updates (duration) score (SSU) 1.00 

21f. Repair Information score (SRI) 3 

22. Weblink to information on spare parts 
availability for professional repairers and end 
users 

23. Weblink to repair instructions for end-users 

24. Weblink to indicative pre-tax prices 

MDP1221: 
https://www.xp-pen.com/statement/magic-draw-
ing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.fr/statement/magic-draw-
ing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.de/statement/magic-draw-
ing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.it/statement/magic-draw-
ing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.es/statement/magic-draw-
ing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.pt/statement/magic-draw-
ing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.com/pl/statement/mag-
ic-drawing-pad-mdp1221.html 
https://www.xp-pen.ru/statement/magic-draw-
ing-pad-mdp1221.html 

MNP1095: 
https://www.xp-pen.com/statement/mag-
ic-note-pad.html 
https://www.xp-pen.fr/statement/mag-
ic-note-pad.html 
https://www.xp-pen.de/statement/mag-
ic-note-pad.html 
https://www.xp-pen.it/statement/mag-
ic-note-pad.html 
https://www.xp-pen.es/statement/mag-
ic-note-pad.html 
https://www.xp-pen.pt/statement/mag-
ic-note-pad.html 
https://www.xp-pen.com/pl/statement/mag-
ic-note-pad.html 
https://www.xp-pen.ru/statement/mag-
ic-note-pad.html 

Additional information: 

25. Minimum duration of the guarantee 
offered by the supplier [months] 24 

Supplier’s address EC: 
6 rue d’Armaillé, 75017 Paris 
UK: 
71-75 Shelton Street, Covent Garden, 
London, WC2H 9JQ 
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Security Notice 

Important Security Advisory – Screen Lock Not Set 
This device operates on Android OS version 14. The operating system does not provide 
a built-in warning to the user if no screen lock (e.g., password, PIN, or pattern) is 
configured. 

In accordance with EN 18031-1:2024, EN 18031-2:2024, and EN 18031-3:2024, clauses 
6.2.5.1 and 6.2.5.2, allowing the user to operate the device without enabling any  
authentication mechanism may result in non-conformity with the essential security 
requirements set out in Article 3(3), first subparagraph, points (d), (e), and (f) of 
Directive 2014/53/EU. 

Recommended Action: 
It is strongly recommended that users configure a screen lock immediately after the 
initial device setup to ensure an adequate level of protection. To configure the screen 
lock: 

Open the "Settings" application 

Navigate to "Security" or "Lock screen" 

Select a secure screen lock method (e.g., PIN, pattern, or password) 

Confirm the configuration and test for correct functionality 

Users operating this device in a professional or regulated environment should consult 
their IT  or security administrator for compliance with internal security policies. 

For compliance with the applicable requirement of cyber security aspects of Radio 
Equipment Directive 2014/53/EU, please set a strong password for first time using 
of the device. 

If you need any further service, please contact us: 
E-Mail: service@xp-pen.com 

Website: www.xp-pen.com 
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Schnellanleitung 
Magic Drawing Pad 

Das Magic Drawing Pad ist ein professionelles mobiles Zeichentablett, das für digitale 
Kunst entwickelt wurde und umfassende Funktionen für die professionelle Erstellung 
von Zeichnungen in einem schlanken 12,2-Zoll-Gehäuse bietet, bringen Sie den 
Kreativen ein unvergleichliches mobiles Schafferlebnis.

２. Produktübersicht 

2 5 5 8 

1 3 4 6 7 9 10 

11 8 12 

1. Linker Lautsprecher ( Je eines auf der oberen und unteren linken Seite ) 

2. Einschalttaste ( Obere Kante der linken Seite ) 

3. Lautstärke +/- ( Linkes Ende der oberen Oberfläche ) 

4. Lichtsensor/ Näherungssensor ( Obere vordere linke Seite ) 

5. Mikrofon ( Je eines auf der linken und rechten Seite oben ) 

6. Frontkamera ( Zentrum der oberen Vorderseite ) 

7. Micro-SD-Kartensteckplatz ( Obere rechte Seite ) 

8. Rechter Lautsprecher ( Je eines auf der oberen und unteren rechten Seite ) 

9. Lade-LED ( Mittlere rechte Seite ) 

10. Rückkamera ( Hintere obere linke Ecke ) 

11. Pogo-Pin-Anschluss ( Unteres Zentrum ) 

12. USB-C-Anschluss ( Zentrum der rechten Seite ) 

17 



３. Produktparameter 

Produktname Magic Drawing Pad 

Produktmodell MDP1221 

Betriebssystem Betrieben von Android 14™ 

CPU MT8781, 8-Kern-Prozessor 

Bildschirmgröße 12,2 Zoll 

Bildschirmauflösung 2160 × 1440 Pixel 

USB-C-Anschluss Unterstützt DP-in（V1.2）

Stromversorgungseingang 
PD 9V 3A / 5V 3A; 
PPS 5-11V 3A； 

Batteriekapazität 8000mAh/3,85V 

RAM / ROM 8GB RAM + 256GB ROM 

Kabellos WiFi 802.11a/b/g/n/ac 

Schlafmodus Nach 1 Minute Inaktivität (System) 
         0,0359 Wh (Energieverbrauch) 

Sensoren 
   

Beschleunigungssensor, Näherungssensor, 
Lichtsensor, Hall-Sensor 

Abmessungen 280,5 x 194,6 x 6,9 mm 

Kamera Vorne 8MP, Festfokus;Hinten 13MP, 
Automatischer Fokus. 

４. Package Includes 

Drawing Pad               x1 
TPU Schutzhülle x1 
Stift   x1 
Tastenkappe（Stift）                 x1 
Netzadapter   x1 
USB-C Kabel   x1 
Stiftspitzen   x8 
Spitze-Extractor                        x1 
Handschuh  x1 
Auswurfstift                       x1 
Schnellanleitung x1 
Garantiekarte x1 
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５. Stift 

Um die Spitze zu ersetzen, greifen Sie die Vorderseite mit dem Spitze-Extractor, ziehen 
Sie die verwendete Nachfüllspitze heraus und setzen Sie eine neue ein.

６. Aufladen und Verwenden einer 
Micro-SD-Karte 

Wie oben gezeigt, laden Sie das Gerät mit dem mitgelieferten Netzadapter und 
USB-Kabel auf. 
* Bitte laden Sie den Akku beim ersten Mal vollständig auf. 

Bitte ejecten Sie das Fach mit dem mitgelieferten Auswurfstift und legen Sie die 
Micro-SD-Karte ein oder entfernen Sie sie. 

19 



７. Wichtige Sicherheitshinweise 

• Das Gerät besteht aus hochpräzisen Komponenten, daher ist keine Demontage ohne 
Genehmigung gestattet. Im Falle eines Gerätefehlers wenden Sie sich bitte rechtzeitig an 
den Kundendienst, um eine Wartung durchführen zu lassen. 
• Das Gerät ist nicht wasserdicht und muss vor Feuchtigkeit und Wasser geschützt 
werden. Falls versehentlich Wasser verschüttet wird, schalten Sie das Gerät nicht ein. 
Reinigen Sie die Teile nicht mit hochkorrosiven Flüssigkeiten. Verwenden Sie bei Bedarf 
ein neutrales Reinigungsmittel und ein weiches Reinigungstuch. 
• Bitte schützen Sie das Gerät vor Stürzen aus großer Höhe oder übermäßigem Druck. 
Berühren Sie den Bildschirm nicht mit scharfen Gegenständen, um Kratzer zu 
vermeiden. 
• Verwenden, lagern oder setzen Sie das Gerät nicht hohen 
Temperaturen, hohem Druck, starken statischen oder magnetischen Feldern oder 
staubigen Umgebungen aus, um Schäden am Gerät zu vermeiden.  

Android ist ein eingetragenes Warenzeichen von Google LLC. 
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Sicherheitshinweis 

Wichtige Sicherheitswarnung – Bildschirmsperre nicht aktiviert 

Dieses Gerät läuft unter Android OS Version 14. Das Betriebssystem warnt nicht 
automatisch, wenn keine Bildschirmsperre (z. B. Passwort, PIN oder Muster) 
eingerichtet ist. 

Gemäß EN 18031-1:2024, EN 18031-2:2024 und EN 18031-3:2024, Abschnitte 6.2.5.1 
und 6.2.5.2, kann es bei der Möglichkeit für den Benutzer, das Gerät ohne Aktivierung 
eines Authentifizierungsmechanismus zu bedienen, zu einer Nichtkonformität mit den 
wesentlichen Sicherheitsanforderungen gemäß Artikel 3(3), erster Unterabsatz, Punkte 
(d), (e) und (f) der Richtlinie 2014/53/EU kommen. 

Empfohlene Maßnahme: 
Es wird dringend empfohlen, dass Benutzer unmittelbar nach der erstmaligen 
Geräteeinrichtung eine Bildschirmsperre konfigurieren, um ein angemessenes 
Schutzniveau zu gewährleisten. Um die Bildschirmsperre zu konfigurieren: 

Öffnen Sie die "Einstellungen"-App 

Navigieren Sie zu "Sicherheit" oder "Sperrbildschirm" 

Wählen Sie eine sichere Bildschirmsperre (z. B. PIN, Muster oder Passwort) 

Bestätigen Sie die Konfiguration und überprüfen Sie die korrekte Funktionalität 

Benutzer, die dieses Gerät in einem professionellen oder regulierten Umfeld betreiben, 

sollten ihren IT- oder Sicherheitsadministrator zur Einhaltung interner Sicherheitsricht-

linien konsultieren. 
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Um die Anforderungen an die Cybersicherheitsaspekte der Richtlinie über 
Funkanlagen 2014/53/EU zu erfüllen, legen Sie bitte beim ersten Gebrauch des 
Geräts ein starkes Passwort fest. 

Wenn Sie weitere Unterstützung benötigen, 
kontaktieren Sie uns bitte: 
E-Mail: servicede@xp-pen.com 

Website: www.xp-pen.de 
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Guía Rápida 
Magic Drawing Pad 

Magic Drawing Pad es una tableta de dibujo móvil profesional diseñada para arte digital. 

Incorpora funciones completas para la creación profesional de dibujos en un diseño 

delgado de 12.2 pulgadas, brindando a los creadores experiencias de creación móvil sin 

precedentes.

２. Descripción del Producto 

11 

1 
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8 

10 

8 12 

1. Altavoz izquierdo (Uno en la parte superior e inferior izquierda) 

2. Botón de encendido (Borde superior del lado izquierdo) 

3. Volumen +/- (Extremo izquierdo de la superficie superior) 

4. Sensor de luz/ Sensor de proximidad (Parte superior frontal izquierda) 

5. Micrófono (Uno en la parte superior izquierda  y uno en la parte superior derecha) 

6. Cámara frontal (Centro de la parte superior frontal) 

7. Ranura para micro SD (Parte superior derecha) 

8. Altavoz derecho (Uno en la parte superior e inferior derecha) 

9. LED de carga (Parte media derecha) 

10. Cámara trasera (Esquina superior izquierda trasera) 

11. Puerto Pogo Pin (Centro inferior) 

12. Puerto USB-C (Centro derecho) 
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３. Parámetros del Producto

Nombre del producto Magic Drawing Pad 

Modelo del producto MDP1221 

Sistema operativo Android 14™ 

CPU MT8781, procesador de 8 núcleos 

Tamaño de pantalla 12,2 pulgadas 

Resolución de pantalla 2160×1440 píxeles 

Puerto USB-C compatible con DP-in (V1.2)

Entrada de alimentación 
PD 9V 3A / 5V  
PPS 5-11V 3A 

3A 

Capacidad de la batería 8000 mAh/3,85 V 

RAM / ROM RAM 8 GB + ROM 256 GB 

Conexión inalámbrica WiFi 802.11a/b/g/n/ac 

Modo de Suspensión 
Tras 1 minuto de inactividad (Sistema) 
0,0359 Wh (Energía) 

Sensor Gravedad, Proximidad, Luz, Efecto Hall

Dimensiones 280,5 x 194,6 x 6,9 mm 

Cámara Frontal 8 MP, enfoque fijo; 
Trasera 13 MP, enfoque automático. 

４. El Paquete Incluye 

Magic Drawing Pad 2 x1

Estuche de TPU x1 

Lápiz óptico x1 

Tapa de botón (lápiz óptico) x1 

Adaptador de corriente x1 

Cable USB-C x1 

Puntas de lápiz x8 

Extractor de puntas x1 

Guante x1 

Pasador de expulsión x1 

Guía rápida x1 

Tarjeta de garantía x1
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５. Lápiz Óptico 

Para reemplazar la punta, agarre el frente con el extractor de puntas, extraiga 
la recarga usada y reemplácela por una nueva.

６. Carga y Uso de la Tarjeta Micro SD 

Como se muestra arriba, cargue el dispositivo con el adaptador de corriente y 
el cable USB incluidos. 
* Cargue completamente la batería la primera vez. 

Expulse la bandeja utilizando la herramienta de inserción del pasador de 
expulsión incluida y coloque o retire la tarjeta Micro SD. 
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７. Información Importante de Seguridad 

• El dispositivo consta de componentes de alta precisión, por lo que no se permite 

desmontarlo sin autorización. En caso de avería del dispositivo, 

póngase en contacto con el servicio posventa a tiempo para realizar el mantenimiento. 

• El dispositivo no es resistente al agua y debe protegerse contra la humedad y el agua. 

Si se derrama agua accidentalmente, no encienda el dispositivo. No limpie las piezas 

con ningún líquido altamente corrosivo. Si es necesario, utilice un detergente neutro y un 

paño de limpieza suave. 

• Proteja el dispositivo contra caídas desde alturas o presión excesiva. No toque la 

pantalla con objetos afilados para evitar rayones. 

• No utilice, almacene ni haga vibrar el dispositivo en entornos con alta temperatura, alta 

presión, estática fuerte, campos magnéticos fuertes o polvorientos para evitar dañar el 

dispositivo. 

Android es una marca registrada de Google LLC. 
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Aviso de seguridad 

Aviso de seguridad importante: Bloqueo de pantalla no 
configurado 

Este dispositivo funciona con el sistema operativo Android versión 14. El sistema 
operativo no muestra una advertencia integrada si no se configura ningún bloqueo de 
pantalla (por ejemplo, contraseña, PIN o patrón). 

De acuerdo con las normas EN 18031-1:2024, EN 18031-2:2024 y EN 18031-3:2024, 
cláusulas 6.2.5.1 y 6.2.5.2, permitir que el usuario utilice el dispositivo sin habilitar 
ningún mecanismo de autenticación puede resultar en una falta de conformidad con 
los requisitos esenciales de seguridad establecidos en el artículo 3, apartado 3, párrafo 
primero, letras d), e) y f), de la Directiva 2014/53/UE. 

Acción recomendada: 
Se recomienda encarecidamente a los usuarios que configuren un bloqueo de pantalla 
inmediatamente después de la configuración inicial del dispositivo para garantizar un 
nivel de protección adecuado. Para configurar el bloqueo de pantalla: 

Abra la aplicación "Ajustes". 

Vaya a "Seguridad" o "Pantalla de bloqueo". 

Seleccione un método seguro de bloqueo de pantalla (p. ej., PIN, patrón o contraseña). 

Confirme la configuración y compruebe su correcto funcionamiento. 

Los usuarios que utilicen este dispositivo en un entorno profesional o regulado deben 

consultar con su administrador  de TI o de seguridad para verificar el cumplimiento de 

las políticas de seguridad internas. 
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Para cumplir con los requisitos aplicables de ciberseguridad de la Directiva de 
Equipos Radioeléctricos 2014/53/UE, configure una contraseña segura la primera 
vez que utilice el dispositivo. 

Si necesita más ayuda, contáctenos en: 
Correo electrónico: servicees@xp-pen.com 

Sitio web: www.xp-pen.es 
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Guide Rapid 
Magic Drawing Pad 

La Magic Drawing Pad est une tablette graphique autonome professionnelle conçue 
pour l’art numérique. Elle intègre toutes les fonctionnalités nécessaires à la création 
professionnelle dans un format fin de 12,2 pouces, offrant aux créateurs une 
expérience de création mobile sans précédent.

２. Aperçu du Produit 

1 

2 
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11 8 12 

64 

5 5 8 

1.Haut-parleur gauche ( Un de chaque côté supérieur et inférieur gauche ) 

2.Bouton d'alimentation ( Bord supérieur du côté gauche ) 

3.Volume +/- ( Extrémité gauche de la surface supérieure ) 

4.Capteur de lumière / Capteur de proximité ( Partie avant supérieure gauche ) 

5.Microphone ( Un de chaque côté gauche et droit du haut ) 

6.Caméra frontale ( Centre de la face avant supérieure ) 

7.Emplacement pour Micro SD ( Partie supérieure droite ) 

8.Haut-parleur droit ( Un de chaque côté supérieur et inférieur droit ) 

9.LED de charge ( Milieu du côté droit ) 

10.Caméra arrière ( Coin arrière supérieur gauche ) 

11.Port Pogo Pin ( Centre inférieur ) 

12.Port USB-C ( Centre du côté droit ) 
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３. Paramètres du produit 

Nom du produit Magic Drawing Pad 

Modèle du produit MDP1221 

Système d'exploitation Alimenté par Android 14™ 

CPU MT8781, processeur octa-core 

Taille de l'écran 12,2 pouces 

Résolution de l'écran 2160×1440 pixels 

Port USB-C Support DP-in (V1.2)

Stromversorgungseingang 
PD 9V 3A / 5V  3A; 
PPS 5-11V  3A； 

Capacité de la batterie 8000mAh/3.85V 

RAM / ROM RAM 8 Go + ROM 256 Go 

Sans fi WiFi 802.11a/b/g/n/ac 

Veille 
Après 1 minute d’inactivité (Système) 
0,0359 Wh(Énergie) 

Capteurs Gravité, Proximité, Lumière, Hall 

Dimensionsr 280,5 x 194,6 x 6,9 mm 

Caméra 
Frontale 8MP, mise au point fixe ; 
Arrière 13MP, mise au point automatique. 

４. Contenu de l'Emballage 

Magic Drawing Pad 2 y2 

Étui TPU y2! 

Stylet y2 

Capuchon de bouton (Stylet) y2! 

Adaptateur secteur y2 

Câble USB-C y2 

Pointes de stylet y9 

Extracteur de pointe y2 

Gant y2! 

Pince d'éjection y2 

Guide rapide y2 

Carte de garantie y2 
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５. Stylet 

Pour remplacer la pointe, saisissez l'avant avec l'extracteur de pointe, retirez la recharge 
usagée et remplacez-la par une nouvelle.

６. Chargement et Utilisation de la Carte Micro SD 

Comme indiqué ci-dessus, veuillez charger l'appareil avec l'adaptateur secteur et le câble 
USB fournis. 
*Veuillez charger complètement la batterie lors de la première utilisation. 

Veuillez éjecter le tiroir à l'aide de l'outil d'insertion de la pince d'éjection fourni et insérer 
ou retirer la carte Micro SD. 
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７. Informations de Sécurité Importantes 

• L'appareil contient des composants de haute précision, il est donc interdit de le 
démonter sans autorisation. En cas de problème, veuillez contacter le service 
après-vente rapidement pour effectuer la maintenance. 
• L'appareil n'est pas résistant à l'eau et doit être protégé contre l'humidité et les 
éclaboussures. En cas de renversement d'eau, n'allumez pas l'appareil. Évitez d'utiliser 
des liquides corrosifs pour le nettoyage. Si nécessaire, utilisez un détergent neutre et un 
chiffon doux. 
• Veuillez protéger l'appareil des chutes et des pressions excessives. Évitez de toucher 
l'écran avec des objets pointus pour éviter les rayures. 
• N'utilisez, ne stockez ni ne soumettez l'appareil à des vibrations dans des environne-
ments à haute température, à haute pression, avec une forte statique, dans un champ 
magnétique puissant ou poussiéreux, afin d'éviter tout dommage. 

• Éteignez votre appareil mobile ou sans fil dans les zones de dynamitage ou dans les 
zones signalées demandant d'éteindre les "radios bidirectionnelles" ou les "appareils 
électroniques" afin d'éviter toute interférence avec les opérations de dynamitage. 
• Ne dormez pas avec l'appareil sur vous ou dans votre lit. Évitez de le placer sous une 
couverture, un oreiller ou sous votre corps, surtout lorsqu'il 

est en charge. Ne chargez pas l'appareil dans un espace confiné, car cela pourrait 
provoquer une surchauffe. 
•L'écran de l'appareil présente une finition mate au toucher, qui protège contre les 
empreintes digitales et les taches, tout en offrant une texture semblable à du papier. 
Cette surface diffère des écrans de smartphone classiques. Il est cependant important 
de noter qu'elle ne supporte pas les protections en verre trempé et est plus susceptible 
aux rayures. Il est donc conseillé d'éviter tout contact avec d'autres matériaux pouvant 
rayer l'écran. 
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• Protégez vos yeux : 

Des études cliniques ont montré que la lumière bleue peut causer des dommages à la 
rétine. Magic Drawing pad atteint un mode de faible lumière bleue en optimisant les 
dispositifs et les matériaux. l'utilisation, offrant ainsi aux utilisateurs une protection 
complète des yeux contre la lumière bleue faible. Réglages: 
Paramètres > Affichage>Mode confort des yeux >Activer 

- Limitez l'utilisation de votre appareil sur de longues périodes. Il est conseillé de faire 
une pause de 10 minutes toutes les heures. 
- Pendant cette pause, regardez au loin ou pratiquez des exercices oculaires pour 
détendre vos yeux. 

• Protégez Votre Audition 

Pour prévenir d'éventuels dommages auditifs, évitez d'écouter à un volume élevé 
pendant de longues périodes. Soyez prudent lorsque vous tenez votre tablette 
graphique près de votre oreille pendant l'utilisation du haut-parleur. 
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• Élimination des Déchets et Recyclage 

L'appareil, les accessoires et la batterie doivent être éliminés 
conformément aux réglementations environnementales locales en vigueur. 
Ce symbole sur votre appareil, la batterie et les accessoires signifie que ces produits 
doivent être déposés dans : 
- Les centres d'élimination des déchets municipaux avec des bacs spécifiques. 
- Les bacs de collecte aux points de vente. 
Les équipements seront recyclés, évitant ainsi que des substances ne soient éliminées 
dans l'environnement. 
Dans les pays de l'Union européenne : Ces points de collecte sont accessibles 
gratuitement. Tous les produits portant ce symbole doivent y être déposés. 
Dans les juridictions hors de l'Union européenne : Les appareils affichant ce symbole ne 
doivent pas être jetés dans les poubelles ordinaires, à moins que votre région ne 
dispose de facilités de recyclage et de collecte adéquates. Ils doivent être amenés à des 
points de collecte pour être recyclés. 

• Chargeur (1) Si le chargeur est inclus avec l'appareil, cela dépend du modèle que vous 
avez acheté. 
Les chargeurs fonctionnant sur secteur sont conçus pour opérer dans une plage de 
température allant de 0 °C  (32 °F) à 40 °C (104 °F). 
Les chargeurs conçus pour votre appareil respectent les normes de sécurité applicables 
aux équipements de technologie de l'information et de bureau. Ils sont également 
conformes à la directive écoconception 2009/125/CE. En raison des spécifications 
électriques variées selon les juridictions, un chargeur acheté dans une région peut ne 
pas être compatible avec une autre. Ils doivent être utilisés exclusivement pour la 
charge. 
Modèle: 552E-033F-1C/QC16US/QC16EU/QC16UK/QC16AU/QC16JP 
Tension d'entrée : 100~240V 

Fréquence AC d'entrée : 50/60Hz 

Tension de sortie : 5.0V / 9.0V / 12.0V / 15.0V / 20.0V / 5-11V / 5-16V 

Courant de sortie : 3.0A / 3.0A / 2-2.75A / 2-2.2A / 1.5-1.65A  / 3A / 2A 

Puissance de sortie : 15.0W / 27.0W / 30-33W / 30-33W / 30-33W / 15-33W / 10-32W 

Efficacité active moyenne : 87.21% (33W) 
Consommation d'énergie à vide : 0.1W 
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• Déclaration  de conformité à la Directive sur les équipements radio 

Par la présente, XPPEN Technology Co. déclare que l'équipement radio de type XPPEN 
MDP1221 est conforme à la Directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration de 
conformité de l'UE est disponible à l'adresse suivante : 
https://www.xp-pen.fr/statement/magic-drawing-pad-mdp1221.html 

• SAR et ondes radio 
La limite de SAR (taux d'absorption spécifique) pour ce produit en Europe est de 2,0 
W/kg pour la tête. 
La valeur maximale de SAR mesurée pour ce produit était de 1.29 W/kg pour la tête (à 0 
mm). 

La plage de fréquence de 5150 à 5350 MHz est réservée à un usage intérieur 
uniquement dans les pays suivants : AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, 
HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK (NI). 

BE BG CZ DK DE EE IE EL ES FR HR 

IT CY LV LT LU HU MT NL AT PL PT 

RO SI SK FI SE NO IS LI CH TR UK(NI) 

Pays tiers 

UK 

Cet équipement radio est également soumis à certaines restrictions lors de sa mise sur 
le marché au Royaume-Uni (UK) : 
Conformément aux exigences légales en vigueur au Royaume-Uni, la plage de fréquence 
de 5150 à 5350 MHz est réservée à un usage intérieur. 

Contrôle Parental 

cette tablette est destinée à un enfant, vous pouvez activer le contrôle parental. 
Cette fonction bloque le téléchargement de contenus légalement interdits aux mineurs 
sur les magasins d’applications en ligne. Elle vous permet aussi d’orienter 
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votre enfant vers du contenu adapté à son âge, sur YouTube™ 
par exemple. Vous pourrez également définir des limites de temps d’utilisation, et 
localiser votre enfant à tout moment, si vous le souhaitez. 
Le choix d’activer le contrôle parental sur cette tablette peut se faire dès la première 
mise en service de celle-ci, ou en allant dans les réglages de la tablette (Paramètres ->  
Contrôle parental). Il nécessite la création et la connexion au compte Google de votre 
enfant. Vous pouvez créer ce compte à la première mise en service de la tablette, ou 
ultérieurement. 
Le site https://jeprotegemonenfant.gouv.fr/ apporte des informations utiles pour 
prévenir les risques liés à l’exposition des mineurs en ligne : pratiques addictives, 
harcèlement en ligne, ou exposition à des contenus inappropriés.Si vous êtes témoin ou 
jeune victime de harcèlement, ou de 
violences numériques, vous pouvez appeler le 3018 – appel gratuit et anonyme. 

• Manuel d'utilisation  complet: Pour télécharger  le manuel d'utilisation complet de votre 
appareil, veuillez vous rendre sur https://www.xp-pen.fr. 
Sur notre site web, vous trouverez notre section FAQ (Questions Fréquemment Posées). 
Vous pouvez également nous contacter par email pour poser toutes vos questions. 
• Fabricant: Hanvon Ugee Technology Co., Ltd. 

• Adresse: 2e étage, Ouest du 3e et 4e étage, Bâtiment n° 4, Parc industriel de Fulongte, 
Route Huaxing, Communauté Langkou, Rue Dalang, District de Longhua, Shenzhen, 
Chine. 
• Chemin de l'étiquetage électronique: Accédez à Paramètres tactiles > Système >  
Réglementation et sécurité pour obtenir plus d'informations sur l'étiquetage (1) selon le 
pays. 
• Déclaration  de confidentialité concernant l'utilisation de l'appareil  
Les données personnelles que vous partagez avec XPPEN Technology Co. seront 
traitées conformément à notre Avis de confidentialité. Vous pouvez consulter notre Avis 
de confidentialité en visitant notre site web : 

https://www.xp-pen.fr/statement/magic-drawing-pad-mdp1221.html 
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 • Avertissement 
Il peut exister certaines différences entre la description du manuel d'utilisation et 
le fonctionnement de l'appareil, en fonction de la version du logiciel de votre 
appareil ou des services spécifiques de l'opérateur. XPPEN Technology Co. ne 
pourra être tenu légalement responsable de telles différences, le cas échéant, ni 
des conséquences potentielles qui en découlent, cette responsabilité incombant 
exclusivement à l'opérateur. 

Android est une marque déposée de Google LLC. 
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Avis de sécurité 

Avis de sécurité important – Verrouillage de l’écran non configuré 
Cet appareil fonctionne sous Android version 14. Le système d’exploitation ne fournit 
pas d’avertissement intégré à l’utilisateur si aucun verrouillage d’écran (par exemple, 
mot de passe, code PIN ou schéma) n’est configuré. 

Conformément aux normes EN 18031-1:2024, EN 18031-2:2024 et EN 18031-3:2024, 
clauses 6.2.5.1 et 6.2.5.2, permettre à l’utilisateur d’utiliser l’appareil sans activer de 
mécanisme d’authentification peut entraîner une non-conformité aux exigences 
essentielles de sécurité définies à l’article 3(3), premier alinéa, points (d), (e) et (f) de la 
directive 2014/53/UE. 

Action recommandée : 
Il est fortement recommandé que les utilisateurs configurent un verrouillage d’écran 
immédiatement après la configuration initiale de l’appareil afin de garantir un niveau de 
protection adéquat. Pour configurer le verrouillage d’écran : 

Ouvrir l'application « Paramètres » 

Aller dans « Sécurité » ou « Écran de verrouillage » 

Sélectionner une méthode de verrouillage sécurisée (par exemple, code PIN, schéma 

ou mot de passe) 

Confirmer la configuration et tester le bon fonctionnement 

Les utilisateurs utilisant cet appareil dans un environnement professionnel ou 

réglementé doivent consulter leur administrateur informatique ou de sécurité pour 

assurer la conformité avec les politiques de sécurité internes. 
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Pour se conformer aux exigences applicables en matière de cybersécurité de la 
directive 2014/53/UE sur les équipements radio, veuillez configurer un mot de passe 
fort lors de la première utilisation de l'appareil. 

Si vous avez besoin de services 
supplémentaires, veuillez nous contacter : 
Mail : servicefr@xp-pen.com 

Site web : www.xp-pen.fr 

39 

www.xp-pen.fr
mailto:servicefr@xp-pen.com


Guida rapida 
Magic Drawing Pad 

Magic Drawing Pad è un tablet da disegno mobile professionale progettato per la 

creazione artistica digitale. Racchiude tutte le funzioni professionali richieste per il 

disegno in un corpo sottile da 12,2 pollici, offrendo un’esperienza di creazione mobile 

senza precedenti. 

２. Panoramica del prodotto 
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11 8 12 

1.Altoparlante sinistro ( Uno ciascuno sul lato sinistro superiore e inferiore ) 

2.Pulsante di accensione ( Bordo superiore del lato sinistro ) 

3.Volume +/- ( Estremità sinistra della superficie superiore ) 

4.Sensore di luce / Sensore di prossimità ( Parte anteriore superiore sinistra ) 

5.Microfono ( Uno ciascuno sui lati sinistro e destro della parte superiore ) 

6.Fotocamera frontale ( Centro della parte anteriore superiore ) 

7.Slot per Micro SD ( Parte superiore destra ) 

8.Altoparlante destro ( Uno ciascuno sul lato destro superiore e inferiore ) 

9.LED di carica ( Parte centrale del lato destro ) 

10.Fotocamera posteriore ( Angolo posteriore superiore sinistro ) 

11.Porta Pogo Pin ( Centro inferiore ) 

12.Porta USB-C ( Centro del lato destro ) 
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３. Parametri del prodotto 
Nome del prodotto Magic Drawing Pad 

Modello del prodotto MDP1221 

Sistema operativo Alimentato da Android 14™ 

CPU MT8781, processore a 8 core 

Dimensione dello schermo 12,2 pollici 

Risoluzione dello schermo 2160×1440 pixel 

Porta USB-C Supporta DP-in（V1.2）

 PD 9V 3A / 5V  3A Ingresso di alimentazione 
PPS 5-11V 3A 

Capacità batteria 8000mAh/3.85V 

RAM / ROM RAM: 8GB + ROM: 256GB 

Wireless WiFi 802.11a/b/g/n/ac 

Dopo 1 minuto di inattività (Sistema) 
Modalità sospensione 0,0359 Wh (Energia) 

Sensori Gravità, Prossimità, Luce, Hall 

Dimensioni 280,5 x 194,6 x 6,9 mm 

Frontale 8MP, messa a fuoco fissa; 
Fotocamera Posteriore 13MP, messa a fuoco automatica. 

４. La confezione include 
Drawing Pad               x1 

Custodia TPU                          x1 

Stilo   x1 

Tappo per pulsante (Stilo)                x1 

Adattatore di alimentazione x1 

 Cavo USB-C    x1 

Punte per penna x8 

Estrattore di punte                        x1 

Guanto    x1 

Pin di espulsione x1 

Guida rapida    x1 

Carta di garanzia  x1 
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５. Stilo 

Per sostituire la punta, afferra la parte anteriore con l'estrattore di punte, estrai la 
cartuccia usata e sostituiscila con una nuova.

６. Caricamento e Utilizzo della Micro SD 

Come mostrato sopra, carica il dispositivo utilizzando l'adattatore di alimentazione e il 
cavo USB inclusi. 

* Si prega di caricare  completamente  la batteria la prima volta. 

Esegui l'espulsione del vassoio utilizzando l'utensile di espulsione fornito e inserisci o 
rimuovi la Micro SD. 
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７. Informazioni importanti sulla sicurezza 

• Il dispositivo è composto da componenti ad alta precisione, quindi non è consentito 
smontarlo senza autorizzazione. In caso di guasto del dispositivo, contattare il servizio 
post-vendita per assistenza. 
• Il dispositivo non è impermeabile e deve essere protetto dall'umidità e dall'acqua. In 
caso di versamento accidentale d'acqua, non accendere il dispositivo. Non pulire le 
parti con liquidi altamente corrosivi. Se necessario, utilizzare un detergente neutro e un 
panno morbido. 
• Proteggere il dispositivo da cadute da altezze elevate o da pressioni eccessive. Non 
toccare lo schermo del dispositivo con oggetti appuntiti per evitare graffi. 
• Non utilizzare, conservare o vibrare il dispositivo in ambienti ad alta temperatura, alta 
pressione, forte campo magnetico, statico o polverosi per evitare danni al dispositivo. 

Android è un marchio registrato di Google LLC. 
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Avviso di sicurezza 

Importante avvertenza sulla sicurezza – Blocco schermo non 
impostato 

Questo dispositivo utilizza il sistema operativo Android versione 14. Il sistema 
operativo non fornisce un avviso integrato all’utente nel caso in cui non sia stato 
configurato alcun blocco schermo (es. password, PIN o sequenza). 

In conformità con le norme EN 18031-1:2024, EN 18031-2:2024 ed EN 18031-3:2024, 
clausole 6.2.5.1 e 6.2.5.2, permettere l’uso del dispositivo senza alcun meccanismo di 
autenticazione può comportare la non conformità ai requisiti essenziali di sicurezza 
previsti all’Articolo 3(3), primo comma, lettere (d), (e) e (f) della Direttiva 2014/53/UE. 

Azione consigliata: 
Si raccomanda vivamente agli utenti di configurare un blocco schermo 
immediatamente dopo la prima configurazione del dispositivo, al fine di garantire un 
livello adeguato di protezione. Per impostare il blocco schermo: 

Aprire l'applicazione "Impostazioni" 

Accedere alla sezione "Sicurezza" o "Schermata di blocco" 

Selezionare un metodo sicuro di blocco (es. PIN, sequenza o password) 

Confermare la configurazione e verificarne il corretto funzionamento 

Gli utenti che utilizzano questo dispositivo in un ambiente professionale o regolamen-

tato dovrebbero consultare l’amministratore IT o della sicurezza per garantire la 

conformità alle politiche di sicurezza interne. 
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Per rispettare i requisiti applicabili in materia di cybersecurity della Direttiva sulle 
Apparecchiature Radio 2014/53/UE, si raccomanda di impostare una password 
robusta durante il primo utilizzo del dispositivo. 

Se hai bisogno di ulteriori servizi, contattaci: 
E-Mail: serviceit@xp-pen.com 

Website: www.xp-pen.it 
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Krótki przewodnik 
Magic Drawing Pad (MDP1221) 

Magic Drawing Pad to profesjonalny mobilny tablet do rysowania zaprojektowany dla 

sztuki cyfrowej, z kompleksowymi funkcjami wymaganymi do profesjonalnego 

tworzenia rysunków w 12,2-calowym szczupłym korpusie, zapewniając twórcom 

bezprecedensowe doświadczenia tworzenia mobilnego.

２. Przegląd produktów 
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1.lewy głośnik ( Każdy z nich na górnej i dolnej lewej stronie ) 

2.przycisk zasilania ( Górna krawędź lewej strony ) 

3.głośność +/- ( Lewy koniec górnej powierzchni ) 

4.czujnik światła/ czujnik zbliżeniowy ( Górna lewa strona z przodu ) 

5.mikrofon ( Każdy po lewej i prawej stronie góry ) 

6.kamera przednia ( Środek górnego frontu ) 

7.Gniazdo Micro SD ( Górna prawa strona ) 

8.Prawy głośnik ( Po jednym na górnej i dolnej prawej stronie ) 

9.dioda ładowania ( Środkowa prawa strona ) 

10.tylna kamera ( Tylny górny lewy rog ) 

11.port Pogo Pin ( Dolny środek ) 

12.port USB-C ( Prawa strona centrum ) 
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３. Parametry produktu 

Nazwa produktu Magic Drawing Pad 

Model produktu MDP1221 

System operacyjny Powered by Android 14™ 

PROCESOR MT8781, 8-rdzeniowy procesor

Rozmiar ekranu  12,2 cala 

Rozdzielczość ekranu 2160×1440 pikseli 

Port USB-C Obsługa DP-in（V1.2）

PD 9V 3A / 5V  3A 
Wej˜cie zasilania 

PPS 5-11V 3A 

Pojemność baterii 8000mAh/3.85V 

PAMIĘĆ RAM / PAMIĘĆ ROM RAM : 8 GB + ROM: 256 GB 

Łączność bezprzewodowa WiFi 802.11a/b/g/n/ac 

Po 1 minutzie nieaktywności (System) 
Śpią 0,0359 Wh (Energia)

Czujnik Grawitacja, Bliskość, Światło, Hall 

Wymiary 280,5 x 194,6 x 6,9 mm 

Przód 8MP, Stała ostrość; Aparat 
Tylny 13MP, automatyczne ustawianie ostrości. 

４. Pakiet zawiera 

podkładka do rysowania x1 

etui  TPU x1 

rysik x1 

nakładka na przycisk (Stylus) x1 

zasilacz x1 

kabel USB-C x1 

wkłady do pióra x8 

ekstraktor wkładów x1 

rękawica x1 

kołek wysuwający x1 

Skrócona instrukcja obsługi  x1 

karta gwarancyjna x1 
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５. Pióro Stylus 

Aby wymienić wkład, należy chwycić przednią część pióra za wyciągacz wkładów, 
wyciągnąć zużyty wkład i wymienić go na nowy.

６. Ładowanie i korzystanie z karty Micro SD 

Jak pokazano powyżej, urządzenie należy ładować za pomocą dołączonego zasilacza i 
kabla USB. 
* Po raz pierwszy należy w pełni naładować baterię. 

Wysuń tackę za pomocą dołączonego narzędzia do wsuwania kołków 
wysuwających i umieść lub wyjmij kartę Micro SD. 
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７. Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa 

- Urządzenie składa się z wysoce precyzyjnych komponentów, więc demontaż bez 
autoryzacji jest zabroniony. W przypadku usterki urządzenia  należy skontaktować się z 
serwisem posprzedażowym w celu przeprowadzenia konserwacji. 
- Urządzenie nie jest wodoodporne i musi być chronione przed wilgocią i wodą. W razie 
przypadkowego zalania wodą nie należy włączać urządzenia. Nie należy czyścić części 
żadnymi silnie żrącymi płynami. W razie potrzeby należy użyć neutralnego detergentu i 
miękkiej ściereczki do czyszczenia. 
- Należy chronić urządzenie przed upadkiem z wysokości lub nadmiernym naciskiem. 
Nie dotykaj ekranu wyświetlacza ostrymi przedmiotami, aby uniknąć zarysowań. 
- Nie używaj, nie przechowuj ani nie wibruj urządzenia w wysokiej temperaturze, pod 
wysokim ciśnieniem, w silnie statycznym, silnym polu magnetycznym lub zakurzonym 
środowisku, aby uniknąć uszkodzenia urządzenia. 

Android jest znakiem towarowym Google LLC. 
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Ostrze˜enie dotycz°ce bezpiecze˛stwa 

Wa˜ne ostrze˜enie dotycz°ce bezpiecze˛stwa - blokada 
ekranu nie jest ustawiona 

To urządzenie działa na systemie operacyjnym Android w wersji 14. System operacyjny 
nie zapewnia wbudowanego ostrzeżenia dla użytkownika, jeśli nie skonfigurowano 
blokady ekranu (na przykład hasła, kodu PIN lub wzorca). 

Zgodnie z przepisami EN 18031-1:2024, EN 18031-2:2024 i EN 18031-3:2024, klauzule 
6.2.5.1 i 6.2.5.2, umożliwienie użytkownikowi obsługi urządzenia bez aktywacji 
jakiegokolwiek mechanizmu uwierzytelniania może skutkować niezgodnością z 
zasadniczymi wymogami bezpieczeństwa określonymi w art. 3.º, n. 3, akapit pierwszy, 
ustępy d), e) i f) dyrektywy 2014/53/UE. 

Zalecane działanie: 
Zdecydowanie zaleca się, aby użytkownicy ustawili blokadę ekranu natychmiast po 
początkowej konfiguracji urządzenia, aby zapewnić odpowiedni poziom ochrony. Aby 
skonfigurować blokadę ekranu: 

Otwórz aplikację "Ustawienia" 

Przejdź do "Bezpieczeństwo" lub "Zablokuj ekran" 

Wybierz bezpieczną metodę blokady ekranu (na przykład PIN, wzór lub hasło) 

Potwierdź konfigurację i przetestuj poprawną funkcjonalność 

Użytkownicy, którzy obsługują to urządzenie w środowisku profesjonalnym lub 

regulowanym, powinni skonsultować się ze swoim administratorem IT lub administra-

torem bezpieczeństwa w celu sprawdzenia zgodności z wewnętrznymi zasadami 

bezpieczeństwa. 
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Aby spełnić obowiązujące wymagania dotyczące cyberbezpieczeństwa dyrektywy o 
sprzęcie radiowym 2014/53/UE, ustaw silne hasło do pierwszego użycia urządzenia. 

Jeśli potrzebujesz dodatkowych usług, 
skontaktuj się z nami: 
E-mail: service@xp-pen.com 

Strona internetowa: www.xp-pen.com 
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Guia Rápido 
Magic Drawing Pad (MDP1221) 

O Magic Drawing Pad é um tablet de desenho profissional para dispositivos móveis, 

projetado para arte digital, com funções abrangentes necessárias para a criação de 

desenhos profissionais em um corpo fino de 12,2 polegadas, proporcionando aos 

criadores experiências de criação móvel sem precedentes.

２. Visão Geral do Produto 
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1. Alto-falante esquerdo ( Um em cada lado esquerdo superior e inferior ) 

2. Botão liga/desliga ( Borda superior do lado esquerdo ) 

3. Volume +/- ( Extremidade esquerda da superfície superior ) 

4.Sensor de luz/ Sensor de proximidade ( Lado frontal superior esquerdo ) 

5. Microfone ( Um em cada lado esquerdo e direito da parte superior ) 

6. Câmera frontal ( Centro da parte frontal superior ) 

7. Slot para micro SD ( Lado superior direito ) 

8. Alto-falante direito (Um em cada lado superior e inferior direito ) 

9. LED de carregamento ( Lado central direito ) 

10. Câmera traseira ( Canto superior esquerdo traseiro ) 

11. Porta Pogo Pin ( Centro inferior ) 

12. Porta USB-C ( Centro direito ) 
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３. Parâmetros do produto 
Nome do produto Magic Drawing Pad 

Modelo do produto MDP1221 

Sistema operacional Desenvolvido pelo Android 14™ 

CPU MT8781, processador de 8 núcleos 

Tamanho da tela 12,2 polegadas 

Resolução da tela 2160×1440 pixels 

Porta USB-C Suporta DP-in (V1.2)

Entrada de energia 
PD 9V 3A / 5V  
PPS 5-11V 3A

3A; 

Capacidade da bateria 8000mAh/3,85V 

RAM / ROM RAM: 8GB + ROM: 256GB 

Sem fio WiFi 802.11a/b/g/n/ac 

Sono 
Após 1 minuto de inatividade (Sistema) 
0,0359 Wh (Energia) 

Sensor Gravidade, Proximidade, Luz, Hall 

Câmera 280,5 x 194,6 x 6,9 mm 

Dimensão Frontal 8MP, Foco fixo; 
Traseira 13MP, Foco automático. 

４. A embalagem contém 

Drawing Pad x1 

Estojo TPU x1 

Caneta x1 

Tampa do botão (caneta) x1 

Adaptador de energia x1 

Cabo USB-C x1 

Pontas de caneta x8 

Extrator de ponta x1 

 Luva x1 

Pino de ejeção x1 

Guia rápido x1 

 Cartão de garantia x1 

53 



５. Caneta 

Para substituir a ponta, segure a parte frontal com o extrator de ponta, retire o refil 
usado e substitua-o por um novo.

６. Carregar e usar cartão Micro SD 

Conforme mostrado acima, carregue o dispositivo com o adaptador de energia e o cabo 
USB que o acompanham. 
* Carregue totalmente a bateria pela primeira vez. 

Por favor, ejete a bandeja usando a ferramenta de inserção do pino de ejeção fornecida 
e coloque ou remova o cartão Micro SD. 
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７. Informações importantes de segurança 

•O dispositivo consiste em componentes de alta precisão, portanto, nenhuma 
desmontagem é permitida sem autorização. Em caso de falha do dispositivo, entre em 
contato com o serviço de pós-venda a tempo para manutenção. 
• O dispositivo não é à prova d'água e precisa ser protegido contra umidade e água. Se 
água for acidentalmente derramada, não ligue o dispositivo. Não limpe as peças com 
nenhum líquido altamente corrosivo. Se necessário, use um detergente neutro e um 
pano de limpeza macio. 
• Proteja o dispositivo contra quedas de altura ou pressão excessiva. Não toque na  tela 
do visor com objetos pontiagudos para evitar arranhões. 
• Não use, armazene ou vibre o dispositivo em alta temperatura, alta pressão, estática 
forte, campo magnético forte ou ambiente empoeirado para evitar danos ao dispositivo. 

• Proteja seus olhos 

- Não use seu dispositivo por longos períodos de tempo, é recomendado fazer uma 
pausa de 10 minutos a cada hora. 
- Durante a pausa, olhe para longe ou faça exercícios para os olhos para relaxar 

Android é uma marca comercial da Google LLC. 
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Aviso de segurança 

Aviso importante de segurança – Bloqueio de tela não definido 
Este dispositivo opera no sistema operacional Android versão 14. O sistema 
operacional não fornece um aviso integrado ao usuário se nenhum bloqueio de tela 
(por exemplo, senha, PIN ou padrão) estiver configurado. 

De acordo com as normas EN 18031-1:2024, EN 18031-2:2024 e EN 18031-3:2024, 
cláusulas 6.2.5.1 e 6.2.5.2, permitir que o utilizador opere o dispositivo sem ativar 
qualquer mecanismo de autenticação pode resultar em não conformidade com os 
requisitos essenciais de segurança estabelecidos no artigo 3.º, n.º 3, primeiro 
parágrafo, alíneas d), e) e f), da Diretiva 2014/53/UE. 

Ação recomendada: 
É altamente recomendável que os usuários configurem um bloqueio de tela 
imediatamente após a configuração inicial do dispositivo para garantir um nível 
adequado de proteção. Para configurar o bloqueio de tela: 

Abra o aplicativo "Configurações" 

Navegue até "Segurança" ou "Tela de bloqueio" 

Selecione um método de bloqueio de tela seguro (por exemplo, PIN, padrão ou senha) 

Confirme a configuração e teste a funcionalidade correta 

Usuários que operam este dispositivo em um ambiente profissional ou regulamenta-

do devem consultar seu administrador de TI ou segurança para verificar a conformi-

dade com as políticas internas de segurança. 
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Para conformidade com os requisitos aplicáveis de aspectos de segurança 
cibernética da Diretiva de Equipamentos de Rádio 2014/53/UE, defina uma senha 
forte para o primeiro uso do dispositivo. 

Caso necessite de algum serviço adicional, 
entre em contato conosco: 
E-Mail: servicept@xp-pen.com 

Website: https://www.xp-pen.com/la-pt/ 
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Краткое Руководство 

Magic Drawing Pad (MDP1221) 

Magic Drawing Pad - это профессиональный мобильный планшет для рисования, 

предназначенный для цифрового искусства, обладающий полным набором функций, 

необходимых для профессионального создания рисунков, в тонком корпусе 

диагональю 12,2 дюйма, что дает создателям беспрецедентные возможности для 

мобильного творчества.

 ２. Обзор Продукта 
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1.Левый динамик (По одному в верхней и нижней левой части) 

2.Кнопка питания (Верхний край левой стороны) 

3.Регулятор громкости +/- (Левый край верхней поверхности) 

4.Датчик освещенности/ приближения (Верхняя передняя левая сторона) 

5.Микрофон (По одному с левой и правой стороны верхней части) 

6.Фронтальная камера (Центр верхней передней части) 

7.Слот для microSD (Верхняя правая сторона) 

8.Правый динамик (По одному на верхней и нижней правой стороне) 

9.Индикатор зарядки (Середина правой стороны) 

10.Задняя камера (Задний левый верхний угол) 

11.Разъем Pogo Pin (Нижняя центральная часть) 

12.Порт USB-C (Правая центральная часть) 
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３. Параметры Продукта 

Название продукта Magic Drawing Pad 

Модель продукта MDP1221 

Операционная система Android 14™ 

CPU MT8781, 8-ядерный процессор 

Размер экрана 12,2 дюйма 

Разрешение экрана 2160 × 1440 пикселей 

Порт USB-C Поддержка DP-in (V1.2)

Потребляемая мощность 
PD 9V    3A / 5V  3A; 
PPS 5-11V  3A 

Емкость аккумулятора 8000 мАч/3,85 В 

ОЗУ / ПЗУ ОЗУ: 8 ГБ + ПЗУ: 256 ГБ 

Беспроводная связь WiFi 802.11a/b/g/n/ac 

Сон Режим 
После 1 минуты бездействия (система) 
0,0359 Вт·ч (энергия) 

Датчик Гравитационный, приближения, освещенности, Холла

Размер 280,5 x 194,6 x 6,9 MM 

Камера Фронтальная 8 МП, фиксированный фокус; 
Задняя 13 Мп, автоматическая фокусировка. 

４. В Комплект Входит 

Планшет для рисования x1 

ТПУ Чехол x1 

Стилус x1 

Крышка кнопки (стилус) x1 

Адаптер питания x1 

USB-кабель x1 

Наконечники для пера x8 

Экстрактор пера x1 

Перчатка x1 

Съемный штифт x1 

Краткое руководство x1 

Гарантийный талон x1 
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５. Стилус 

Чтобы заменить наконечник, возьмитесь за переднюю часть с помощью экстрактора 

пера, вытащите использованное перо и замените его новым.

６. Зарядка и Использование карты Micro SD 

Как показано выше, пожалуйста, зарядите устройство с помощью прилагаемого 

адаптера питания и USB-кабеля. 

* Пожалуйста, в первый раз полностью зарядите аккумулятор. 

Пожалуйста, извлеките лоток с помощью прилагаемого инструмента для извлечения 

штифта и установите или извлеките карту microSD. 
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７. Важная информация по технике безопасности 

• Устройство состоит из высокоточных компонентов, поэтому разборка 

устройства без разрешения не допускается. В случае неисправности 

устройства, пожалуйста, своевременно обратитесь в сервисную службу для 

проведения технического обслуживания. 

• Устройство не является водонепроницаемым и нуждается в защите от  

влаги и воды. Если на устройство случайно попала вода, не включайте его.  

Не мойте детали никакими агрессивными жидкостями. При необходимости 

используйте нейтральное моющее средство и мягкую ткань для протирки. 

• Пожалуйста, защитите устройство от падения с высоты или чрезмерного 

давления. Не прикасайтесь к экрану дисплея острыми предметами, чтобы 

избежать появления царапин. 

• Не используйте, не храните и не подвергайте устройство вибрации при 

высокой температуре, высоком давлении, сильном статическом напряжении,  

сильном магнитном поле или в запыленной среде во избежание 

повреждения устройства. 

Android является торговой маркой Google LLC. 
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Уведомление о безопасности 

Важное предупреждение о безопасности: блокировка экрана не 
установлена 

Данное устройство работает на базе ОС  Android версии 14. Операционная система не 

выводит на экран встроенное предупреждение, если не настроена блокировка экрана 

(например, пароль, PIN-код или графический ключ). 

В соответствии с EN 18031-1:2024, EN 18031-2:2024 и EN 18031-3:2024, пункты 

6.2.5.1 и 6.2.5.2, предоставление пользователю возможности управлять устройством 

без активации какого-либо механизма аутентификации может привести к 

несоответствию основным требованиям безопасности, изложенным в статье 3(3),  

первом подпункте, пунктах (d), (e) и (f) Директивы 2014/53/EU. 

Рекомендуемые действия: 
Пользователям настоятельно рекомендуется настроить блокировку экрана сразу 

после первоначальной настройки устройства, чтобы обеспечить надлежащий уровень 

защиты. Чтобы настроить блокировку экрана: 

Откройте приложение «Настройки». 

Перейдите в раздел «Безопасность» или «Экран блокировки». 

Выберите безопасный метод блокировки экрана (например, PIN-код, графический 

ключ или пароль). 

Подтвердите конфигурацию и проверьте корректность работы. 

Пользователи, работающие с данным устройством в профессиональной или 

регулируемой среде, должны проконсультироваться со своим ИТ-администратором 

или администратором безопасности по вопросам соблюдения внутренних политик 

безопасности. 
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Для соблюдения применимых требований Директивы о радиооборудовании 
2014/53/EU в отношении аспектов кибербезопасности установите надежный пароль 

при первом использовании устройства. 

Если вам потребуется дополнительное 
обслуживание, пожалуйста, свяжитесь с нами: 
Электронная почта: serviceru@xp-pen.com 

Веб-сайт: www.xp-pen.ru 
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